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Introducción 

 

1. En este documento se presenta un proyecto de directrices y de formato para actualizar el 

programa de país, según lo propuso la Secretaría en consulta con los organismos de ejecución 

para atender a la Decisión 31/32 que reza:  

 

 “a. Pedir a la Secretaría, que en cooperación con los organismos de ejecución, 

prepare para el Comité Ejecutivo en su 32a reunión un documento con un proyecto de 

directrices para la preparación de actualizaciones de los programas de país, incluidas las 

condiciones que justifiquen tales actualizaciones, así como los aspectos concretos que 

hayan de tenerse en cuenta para asegurar que tales actualizaciones no solamente prestan 

servicio a las necesidades nacionales, sino que también cubren las necesidades de 

información y de planificación del Comité Ejecutivo; 

 

b. Exigir que todas las solicitudes futuras de actualización del programa de país se 

conformen a las directrices en las que convenga el Comité Ejecutivo basándose en el 

mencionado documento.” 

  

       (Decisión 31/32 ) 

 

 

Antecedentes y justificación 

 

La experiencia adquirida con programas de país 

 

2. El objetivo original del programa de país era el de contar con una estrategia general de 

cada país del Artículo 5 signatario por la que se comprometía a cumplir con los requisitos del 

Protocolo de Montreal. Se incluía el trazado del consumo y producción de SAO en el país; una 

estrategia de reducción y más tarde de eliminación del consumo y de la producción ya sea según 

el calendario de fechas del Protocolo de Montreal o incluso con más rapidez; un plan de acción, 

incluidos proyectos y políticas concretos por emprender por la industria y el gobierno para 

ejecutar el plan de acción; y una estimación de los correspondientes costos adicionales.  

 

3. Con mayor o menor profundidad, estos programas de país preparados por los organismos 

de ejecución contribuyeron a la planificación de la eliminación de SAO en los países del 

Artículo 5. Sin embargo, estos documentos, particularmente los más antiguos, dejan mucho de 

desear. Frecuentemente se prepararon en una fecha en la que los países estaban empezando el 

proceso del Protocolo de Montreal y no tenían la capacidad adecuada para evaluar la cantidad de 

SAO y sus usuarios en el país o las medidas adecuadas para controlarlas. Esto ha influido 

invariablemente en la eficacia de tales documentos como instrumento de planificación 

estratégica. 

  

4. A veces se manifiesta la falta de una estrategia eficaz de eliminación en el país por una 

ausencia de medidas sincronizadas. Por ejemplo, en bastantes casos se financiaron proyectos de 
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recuperación y reciclaje de CFC en una fecha en la que el costo de los CFC era muy bajo y no se 

habían aplicado ninguna clase de medidas de política (p.ej., ningún requisito de reciclaje, 

ninguna prohibición de venta y ningún control de la importación). En muchos casos, el resultado 

fue que la ausencia de medidas requeridas y la abundancia de CFC de poco precio minaron la 

base económica para que tuviera éxito el proyecto de recuperación y reciclaje.  

 

5. No obstante, en general el impacto de un programa de país ineficaz en el objetivo del 

Fondo de lograr una máxima reducción de SAO durante el período de gracia fue limitado puesto 

que había muchos proyectos de buena relación de costo a eficacia por realizar como blanco en la 

mayoría de los países.  

 

Las demandas del período de cumplimiento 

 

6. Las circunstancias en el período de cumplimiento desde el año 2000 en adelante son muy 

distintas a las del período de gracia. 

 

7. En primer lugar, la base de cumplimiento para los CFC, halones y metilbromuro ha sido 

calculada para cada uno de los países del Artículo 5 que notificaba sus datos a la Secretaría del 

Ozono.  

 

8. En segundo lugar, a diferencia del período de gracia sin un blanco definitivo, el período 

de cumplimiento está claramente caracterizado por las reducciones concretas obligatorias de 

cada una de las sustancias controladas en un número de años. Esto presupone una planificación 

más precisa teniendo en cuenta la diferencia de tiempo entre la planificación y la realización de 

las medidas. 

 

9. Por último, aunque está permitido que un país aumente su consumo durante el período de 

gracia y al mismo tiempo se mantenga dentro del cumplimiento del Protocolo de Montreal, esto 

ya no es el caso en la actualidad. Los países deben lograr reducciones sostenidas para asegurar el 

cumplimiento continuo de los requisitos de reducción del Protocolo.  

 

La necesidad de una estrategia eficaz de eliminación para fines de cumplimiento  

 

10. Estas circunstancias implican que sea esencial una estrategia de cumplimiento del país 

que funcione bien en el período de cumplimiento y exige un documento de estrategia que obligue 

con mayor autoridad puesto que tal estrategia se basará en datos básicos legalmente obligatorios. 

Además debería acordarse al documento de estrategia una mayor disciplina en cuanto a la 

ejecución, suponiéndose que las medidas bien pensadas están destinadas a un logro de blancos de 

cumplimiento específicos. En otras palabras los blancos y el plan de acción de la estrategia han 

de seguirse y el país ha de adherirse a los mismos.  

 

11. Una planificación precisa exige una función de mando por parte del país, en primer lugar 

porque el país asume la responsabilidad de cumplir con el Protocolo de Montreal y en segundo 

lugar porque el país mismo sabe mejor sus circunstancias concretas y las sigue por ello hasta sus 

últimas consecuencias. 
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Objetivo de la actualización de programas de país 

 

12. La actualización del programa de país debe proporcionar una estrategia para lograr el 

cumplimiento por parte de cada país del Artículo 5 interesado, por lo menos en cada una de las 

etapas de reducción respecto a cada una de las sustancias controladas por el Protocolo de 

Montreal. Teniendo esto en cuenta, la actualización debe servir para tres objetivos: 

 

• Delinear todos los proyectos que quedan por ejecutar en el país. 

• Establecer el contexto para obtener financiación a nivel de proyectos del Fondo 

Multilateral indicando la forma por la que los proyectos y las políticas 

colaborarán oportunamente para garantizar el logro de las reducciones 

convenidas. 

• Podría ser la base para diseñar un acuerdo nacional de eliminación definitiva en 

base al desempeño concertado con el Comité Ejecutivo. 

 

Responsabilidad en cuanto a preparar la actualización del programa de país 

 

13. En los últimos 10 años el Fondo ha prestado ayuda al establecimiento de Oficinas del 

ozono en más de 100 países, muchas de las cuales han estado funcionando por más de cinco 

años. Muchos países han participado en redes regionales por varios años y también han 

aprendido de otros países similares lo que funciona y lo que no funciona en cuanto a lograr 

reducciones de SAO. Los países del Artículo 5 tienen en la actualidad conocimientos profundos 

del uso de SAO en su industria y de los retos con los que se enfrentan para eliminar tal 

utilización. Por consiguiente, están en una posición mucho mejor para preparar estrategias 

fundadas. Consiguientemente, debería ser la responsabilidad de los gobiernos de los países del 

Artículo 5 interesados actualizar su programa de país en tiempo oportuno para prestar ayuda a 

sus esfuerzos de cumplir con el Protocolo de Montreal. 

 

Proceso de preparar la actualización del programa de país 

 

14. Los países deben preparar la actualización del programa de país en función de sus 

necesidades de aplicar una estrategia eficaz de eliminación de SAO.  

 

15. Los países admisibles podrían solicitar financiación del Fondo para preparar la 

actualización y tales solicitudes deben ir acompañadas de una justificación. La actualización de 

un programa de país no debería requerir más de seis meses. Las actualizaciones de programa de 

país deberían someterse al examen del Comité Ejecutivo y deberían utilizarse como base para 

considerar solicitudes de financiación de proyectos.  

 

Actualización de programas de país y plan de gestión de refrigerantes 

 

16. Ya se han preparado y aprobado para muchos países de escaso volumen de consumo de 

SAO planes de gestión de refrigerantes (RMP). Se concibió la correspondiente financiación para 

que los países que utilizan SAO casi exclusivamente en el sector de la refrigeración preparen 
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planes estratégicos de eliminación completa de los CFC. Además, en la última reunión del 

Comité Ejecutivo se permitió una financiación adicional para la implantación de tales planes si el 

país emprendía una nueva planificación y asumía nuevos compromisos. En este contexto, no es 

necesario que los países soliciten fondos nuevos o adicionales para preparar una actualización 

del programa de país por separado. En su proceso de planificación del RMP debería, de 

conformidad con las necesidades de RMP, presentarse un plan de acción que permita el 

cumplimiento del Protocolo de Montreal, por lo tanto, los RMP para los países de escaso 

consumo de SAO deberían tener el mismo objetivo que la actualización del programa de país. 

Ciertamente la Decisión 22/24 estipulaba que los programas de país preparados después de 1997 

sirvieran también como RMP.  

 

17. En aquellos países en los que está realizándose la preparación de RMP, esta preparación 

debería combinarse con la actualización del programa de país. No debería solicitarse ninguna 

financiación adicional para preparar la actualización del programa de país, excepto en aquellos 

países en los que hay un consumo o producción remanente de importancia de sustancias 

controladas distintas a los CFC (p. ej., metilbromuro, halones). 

 

Países que ya están preparados para concertar un acuerdo nacional de eliminación 

  

18. Los países que ya están preparados para asumir la plena propiedad y concertar con el 

Comité Ejecutivo un acuerdo nacional de eliminación en función del desempeño deberían 

ampliar la actualización del programa de país añadiendo tales elementos como hitos de 

desempeño, presupuesto total, calendario de desembolsos y requisito de supervisión y de 

verificación.  

 

19. Entre los prerrequisitos para lanzar tales planes se incluyen los siguientes: 

 

• Un interés claramente manifestado por el Gobierno interesado que pudiera estar 

constituido por una carta dirigida al Comité Ejecutivo por parte de un funcionario 

superior del Gobierno; 

• Promulgación de prohibiciones de importación y venta de SAO y de equipo que 

contenga SAO y un sistema eficaz  de imposición de tal ley. 

 

Contenido de la actualización del programa de país 

 

20. Para preparar la actualización se propone en el Anexo un formato de actualización de 

programa de país. 

  

Parte I:   Examen de la implantación del programa de país 

 

21. I.1 En eliminación de SAO debería incluirse una actualización de la eliminación ya 

lograda y el consumo remanente por eliminar de cada sustancia controlada. 

 

22.  I.2 En conversión de la Industria debería incluirse una actualización del número de 

plantas industriales que ya han completado sus conversiones industriales y el número 
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remanente de plantas que todavía no han realizado la conversión en cada uno de los 

sectores de consumo de SAO. 

 

23.  I.3 En medidas del gobierno debería incluirse una actualización de la aplicación de 

controles de política tales como: control de importaciones de SAO; control de 

importaciones de equipo que contenga SAO; prohibición de importación de SAO; 

prohibición de importación de equipo que contenga SAO y proyección de nuevos usos de 

SAO.  

 

Parte II: Actualización del programa de país 

 

24. II.1 En declaración de objetivos por parte del gobierno debería incluirse una 

declaración de las fechas blanco para el cumplimiento de las obligaciones en virtud del 

Protocolo de Montreal. 

 

25. II.2  El calendario y plan de acción para cumplimiento debería realizarse respecto a 

cada sustancia controlada consumida o producida en el país. Aunque es de prever el 

cumplimiento del calendario de fechas del Protocolo de Montreal, pudiera prepararse un 

calendario de eliminación acelerada si así fuera el deseo del gobierno. Respecto a cada 

sustancia se requieren datos relativos a: 

 

• el calendario año por año de las reducciones necesarias para completar el 

cumplimiento respecto a cada sustancia controlada empezando desde el año de la 

preparación de la actualización del programa de país; 

• la cantidad de reducción por lograr con proyectos en vías de ejecución; 

• la cantidad de reducción por lograr con proyectos por aprobar en el año; 

• medios de entrega entre los que pudieran incluirse proyectos particulares, 

generales, sectoriales, RMP y otros; 

• medidas del gobierno que pudieran aplicarse para lograr la reducción en años 

especificados; 

• financiación adicional estimada para nuevos proyectos. 

   

  II.3  Examen y actualización 

 

26.  El objetivo del calendario y plan de acción para completar el cumplimiento respecto a 

cada sustancia controlada es el de contar con un documento dinámico que preste ayuda al 

gobierno interesado para supervisar la aplicación de su cumplimiento del Protocolo de 

Montreal. Por consiguiente el gobierno debería actualizarlo siempre que se juzgue 

necesario.  

 

27.  Se requerirá un calendario y plan de acción actualizados como antecedentes del país 

siempre que el país del caso solicite financiación del Fondo Multilateral.  
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Parte III Acuerdo nacional de eliminación en base al desempeño 

 

28. Solamente se requiere esta parte cuando un país esté preparado para concertar con el 

Comité Ejecutivo un acuerdo nacional de eliminación en base al desempeño y considere  

plenamente como  propio tal programa nacional de eliminación. 

 

29. III.1 En el presupuesto total debería incluirse el costo total de llevar a la práctica el 

acuerdo y un desglose de elementos de costo. 

 

30. III.2 En hitos de desempeño y calendario de desembolsos debería incluirse una lista de 

indicadores cuantificables de desempeño para medir el progreso logrado y un calendario 

de fechas de desembolso de fondos una vez verificado el logro de los hitos de 

desempeño. 

 

31. III.3 Establecimiento de un sistema de verificación y notificación para supervisar el 

progreso logrado en la aplicación de la estrategia nacional. 
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Annex I 
 

Draft Format for Country Programme Update 

 
Part I  Implementation Review of the Country Programme 

 
I.1 ODS Phaseout 

 
ODS Consumption/

Production in 
C. P. 

Year 
of 

Data 

Phaseout 
Achieved 

Compliance 
Baseline 

Latest 
Consumption 

Latest 
Consumption 

Year 

Comments 

CFC        
Halons        
Methyl 
bromide 

        

TCA        
CTC        

 
 
I.2 Industry Conversion 

 
Sector Consump

tion in 
C.P. 

Year 
of 

data 

No. of 
plants 
in C.P. 

No. of 
plants 

converted 

ODS 
phased 

out 

Funds 
received 

No. of 
plants to be 
converted 

ODS 
consumption 

Comments 

Refrigera
tion 

         

Foams          
Aerosol          
Solvents          
Halons          

Fumigant          
Total          
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I.3 Government Action 

Policy Proposed 

in C.P. 

(Y/N) 

Year of 
implementat
ion in C.P. 

Status of 
implementat

ion (Y/N) 

Year of 
implementat

ion 

Comment if experiencing 
delay 

Control on 
ODS import 

     

Control on 
import of 
ODS-
containing 
equipment 

     

Ban ODS 
import 

     

Ban on import 
of ODS-
containing 
equipment 

     

Ban on new 
uses of ODS 

     

 
 
Part II  Country Programme Update 
 
II.1 Statement of Goal(s) by the Government  
 
[Should contain a statement of the government of the target date(s) of implementing the 
obligations as contained in the Montreal Protocol.] 
 
II.2 Schedule and Action Plan for Implementing Compliance 
 
A schedule with an action plan as shown in the Appendix should be prepared for each 
controlled substance consumed/produced in the country according to the Montreal 
Protocol schedule. The schedule could be adjusted according to national circumstances if 
the government concerned intends to implement an accelerated phase out. 
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II.3 Review and Updating 
  
Year of plan: 

Target in the Schedule and 
Action Plan 

Implementation  at 
end of year 

Comments 

ODS reduction  Achieved (Y/N)  
Reduction from approved 
projects 

Achieved (Y/N)  

Reduction expected from new  
projects 

Achieved (Y/N)  

Gov. policy control Implemented (Y/N)  
Overall assessment Satisfactory (Y/N)  
Corrective action needed Y/N  
Revision of Schedule and 
Action Plan 

Y/N  

 
The update should include a review of the achievement of the targets set for the year in 
the schedule and action plan, identify successful experiences and lessons, and agree on 
corrective actions. The results should be reflected in the revised schedule and action plan. 
 
Part III Performance-Based National Phase out Agreement 
 
Countries which are ready to conclude a performance-based national phase out agreement 
should provide: 
 
III.1 Total cost of the agreement 
 
Element/Year Year 1 Year 2 Year 3 Year 4 * 

     
     
     

Total     
*Till the completion of the agreement 
 
III.2 Performance Milestones and Disbursement Schedule 
 

Year Milestones Disbursement 
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III.3 Verification and Reporting 
 
Institution for conducting the verification:  
 
Frequency of verification and reporting:  
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Appendix 

 
Schedule and action plan for implementing CFC compliance 

 
Year MP 

schedule 
Targeted 
consump

tion 

Reduction 
from 

approved 
projects 

Reduction 
from new 
approvals 

Means of 
delivery* 

Gov. 
action(s) 

Additional 
funding 
needed 

Date of update 
of the schedule 

1999 Baseline        
2000         
2001         
2002         
2003         
2004         
2005 50% 

reduction 
       

2006         
2007 85% 

reduction 
       

2008          
2009         
2010 Total 

phaseout 
       

* Could be individual, umbrella, sector projects, RMP, and others. 
 

 




